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See the notice on TED website

518981-2026 - Verseny
Bulgária – Különféle élelmiszertermékek – „Доставка на хранителни продукти за нуждите на 
общинските детски градини и ясли на територията на община Садово, на ЦНСТ в село 
Ахматово и на проект „Осигуряване на топъл обяд в община Садово”, разпределена по 
обособени позиции
OJ S 142/2026 27/07/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok
Árubeszerzés

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: ОБЩИНА САДОВО
E-mail-cím: eve_b@abv.bg
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Helyi hatóság
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Általános közszolgáltatások

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: „Доставка на хранителни продукти за нуждите на общинските детски градини и 
ясли на територията на община Садово, на ЦНСТ в село Ахматово и на проект 
„Осигуряване на топъл обяд в община Садово”, разпределена по обособени позиции
Leírás: Предметът на настоящата обществена поръчка е: „Доставка на хранителни 
продукти за нуждите на общинските детски градини и ясли на територията на община 
Садово, на ЦНСТ в село Ахматово и на проект „Осигуряване на топъл обяд в община 
Садово”, разпределена по обособени позиции, както следва: Обособена позиция 1: 
„Доставка на хранителни продукти“ Обособена позиция 2: Доставка на месо и месни 
хранителни продукти, риба и яйца, произведени, съгласно изискванията на Регламент 
(ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. относно 
биологичното производство и етикетирането на биологични продукти „ Обособена 
позиция 3: „Доставка на плодови и зеленчукови консерви и напитки и бакалски и 
пакетирани хранителни продукти и подправки, произведени, съгласно изискванията на 
Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. 
относно биологичното производство и етикетирането на биологични продукти“ 
Обособена позиция 4: „Доставка на пресни плодове и зеленчуци, произведени съгласно 
изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 
май 2018 г. относно биологичното производство и етикетирането на биологични продукти
“ Обособена позиция 5: „Доставка на мляко и млечни хранителни продукти, произведени 
съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на 
Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното производство и етикетирането на 
биологични продукти“. Обособена позиция 6: „Доставка на масла и мазнини, 
произведени съгласно изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския 
парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. относно биологичното производство и 
етикетирането на биологични продукти“. Обособена позиция 7: “Доставка на зърнено-
житни храни и храни на зърнено-житна основа“, произведени съгласно изискванията на 
Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. 
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относно биологичното производство и етикетирането на биологични продукти“ 
Обособена позиция 8: „Доставка на варива, произведени съгласно изискванията на 
Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 г. 
относно биологичното производство и етикетирането на биологични продукти“. На 
основание чл. 21, ал. 6 от ЗОП, Обособени позиции №2, №3, №4, № 5, № 6, № 7 и № 8 
се възлагат по реда на самостоятелната им стойност, а именно по реда на чл. 20, ал. 4, 
т. 3 от ЗОП – Директно възлагане, тъй като стойността на всяка от горепосочените 
обособени позиции не надхвърля 156 464 лв. и общата прогнозна стойност на 
обособените позиции, възложени по този начин, не надхвърля 20 на сто от общата 
прогнозна стойност на поръчката. Общите изисквания, пълното описание на артикулите 
и начините за изпълнение на поръчката по Обособена позиция № 1 са подробно 
посочени в Техническата спецификация, неразделна част от настоящата документация.​​​​​​​
Eljárásazonosító: 6e0b1f0a-c771-48c3-a6f4-48be6aa1482a
Belső azonosító: 598232
Az eljárás típusa: Nyitott
Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 15800000 Különféle élelmiszertermékek

2.1.2.  A teljesítés helye
Ország alegysége (NUTS): Пловдив (BG421)
Ország: Bulgária

2.1.3.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 251 513,46 EUR

2.1.4.  Általános információk
Jogalap: 
2014/24/EU irányelv

2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény
Bűnszervezetben való részvétel: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korrupció: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Csalás: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorista bűncselekmény vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmény: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
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Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Az adófizetési kötelezettség megszegése: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
A társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettség megszegése: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Környezetvédelmi jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Szociális jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Munkajogi kötelezettségek megszegése: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
A közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Hamis nyilatkozattétel, információk visszatartása vagy a megkívánt iratok be nem mutatása, 
illetve bizalmas információk szerzése az eljárásról: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
A tisztán nemzeti kizárási okokban meghatározott kötelezettségek megsértése: За кандидата 
или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
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присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Csőd: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Fizetésképtelenség: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Csődegyezség hitelezőkkel: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Felszámoló által kezelt vagyon: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Üzleti tevékenység felfüggesztése: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
A verseny torzítását célzó megállapodás más gazdasági szereplőkkel: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Lejárat előtti megszüntetés, kártérítési követelés vagy egyéb hasonló szankciók: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0001
Cím: Обособена позиця 1:„Доставка на хранителни продукти“
Leírás: Дейностите, предмет на обособена позиция № 1, включват доставка на 
хранителни стоки – млечни продукти, месни продукти, захарни изделия, тестени 
изделия, консервни продукти, варива, подпправки, зеленчуци и пловоде и др., по заявка. 
Общите изисквания, пълното описание на артикулите и начините за изпълнение на 
поръчката са подробно посочени в Техническата спецификация, неразделна част от 
настоящата документация. Количествата, посочени в Техническата спецификация са 
индикативни и закупуването на посочените хранителни продукти ще се извършва при 
условията на евентуалност, в количества, съобразно нуждите на Възложителя. 
Прогнозната стойност, както и индикативните количества по съответните обособени 
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позиции на обществената поръчка не са обвързващи за страните. Възложителят си 
запазва правото, в зависимост от нуждите си да възлага повече или по-малко 
количества на хранителните продукти, в зависимост от посещаемостта и конкретните 
нужди. С изпълнението на дейностите, включени в предмета на настоящата обществена 
поръчка, възложителят цели постигане на следните резултати: Да се осигури 
необходимата периодична доставка на хранителни продукти за нуждите на детските 
градини в селата Катуница, Караджово, Моминско, Кочево, Чешнегирово, Болярци, 
Поповица, Милево, Богданица, детската градина в град Садово и яслите в село 
Катуница и град Садово, както и за нуждите на Център за настаняване от семеен тип на 
пълнолетни лица с умствена изостаналост в село Ахматово и за нуждите на проект 
„Осигуряване на топъл обяд в община Садово” с бенефициент община Садово. 
Продуктите са необходими за приготвяне на закуска, обяд и междинни хранения на 
децата в детските заведения, за осигуряване на целодневно хранене на потребителите 
(прогнозно за 12 лица) в ЦНСТ село Ахматово и за осигуряване на топъл обяд всеки 
работен ден за приблизително 400 потребители до приключване на проект „Осигуряване 
на топъл обяд в община Садово”. Ако в периода на действие на договора за доставка, 
сключен следствие на проведената настояща обществена поръчка, възникне за 
възложителя необходимост от доставка на хранителни стоки за осъществяването на 
друг проект и/или се разкрие ново детско заведение и/или нова социална услуга – то 
доставчикът по договора ще бъде информиран за новите потребности на възложителя, 
като ще трябва да осигурява заявените продукти и до новите заведения/места за 
предоставяне на услугите според реда и условията на вече сключения договор. ​​​​​​​
Belső azonosító: 598236

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 15800000 Különféle élelmiszertermékek

5.1.2.  A teljesítés helye
Ország alegysége (NUTS): Пловдив (BG421)
Ország: Bulgária

5.1.3.  Becsült időtartam
Időtartam: 24 Hónapok

5.1.4.  Megújítás
A megújítások maximális száma: 0

5.1.5.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 251 513,46 EUR

5.1.6.  Általános információk
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: nem
További információk: 1.Участниците могат да получат необходимата информация за 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки, о1.пазване на околната среда, закрила 
на заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България и относими към 
дейностите, предмет на поръчката, както следва: 4.1. Относно задълженията, свързани 
с данъци и осигуровки: Национална агенция по приходите: - Информационен телефон 
на НАП - 0700 18 700; - Интернет адрес:  4.2. Относно задълженията, http://www.nap.bg/

http://www.nap.bg/
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свързани с опазване на околната среда: Министерство на околната среда и водите: - 
Информационен център на МОСВ - всеки работен ден от 14 до 17 ч.; - София 1000, ул. 
"У. Гладстон" № 67, Телефон: 02/ 940 6331; - Интернет адрес: http://www.moew.

 4.3. Относно задълженията, свързани със закрила на заетостта и government.bg/
условията на труд: Министерство на труда и социалната политика: - Интернет адрес: 

 - София 1051, ул. Триадица №2, Телефон: 8119 443 2. http://www.mlsp.government.bg
Дължи се гаранция за изпълнение в размер на 3 на сто от прогнозната стойност без ДДС 
на обособена позиция 1.

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: Nem stratégiai közbeszerzés
Zöld közbeszerzési kritériumok: Nincs zöld közbeszerzésre vonatkozó kritérium

5.1.8.  Akadálymentesítési kritériumok
A fogyatékossággal élő személyekre vonatkozó, akadálymentesítési kritériumok nincsenek 
beépítve, mivel a beszerzést nem fogják természetes személyek használni

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Bejegyzés egy releváns szakmai nyilvántartásba
Kiválasztási kritérium leírása: Участникът трябва да е регистриран по реда на чл. 23 от 
Закона за храните (Обн., ДВ, бр. 52 от 09.06.2020 г., в сила от 09.06.2020 г.) в регистъра 
на БАБХ/МЗ, като притежава валидна към датата на подаване на офертите регистрация 
на обект за производство, преработка и/или дистрибуция на храни, с вписани групи 
хранителни продукти, обект на поръчката. Забележка: Съгласно § 5 от ПЗР на ЗХ: 
„Издадените до влизането в сила на този закон удостоверения за регистрация на обекти 
за производство и търговия с храни запазват действието си за срока, за който са 
издадени“ При подаване на оферта участникът попълва раздел А: „Годност“ в Част IV: 
„Критерии за подбор“ от Единен европейски документи за обществени поръчки (ЕЕДОП), 
като посочва линк към публичния регистър, от който да е видно, че е вписан в регистъра 
на БАБХ/МЗ по реда на чл. 23 и следващите от ЗХ или предоставя конкретна 
информация за вписаните в публичния регистър обстоятелства по чл. 23 и сл. от ЗХ. 
Преди сключване на договор за обществена поръчка, възложителят изисква от 
участника, определен за изпълнител, извадка от публичния регистър за вписани в него 
обстоятелства по реда на чл. 23 и следващите от ЗХ.

Kritérium: Hivatkozások a meghatározott szállításokra
Kiválasztási kritérium leírása: Участникът следва през последните 3 (три) години, считано 
от датата на подаване на офертата, да има изпълнена най-малко 1 /една/ доставка с 
предмет, идентичен или сходен с предмета на поръчката. Идентична или сходна с 
предмета на обществената поръчка е доставка на хранителни продукти. При подаване 
на оферта участникът попълва съответното поле от раздел В: Технически и 
професионални способности в Част IV: „Критерии за подбор“ ЕЕДОП, като посочва 
договор/и, стойностите, датите и получателите. Преди сключване на договор за 
обществена поръчка, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да 
представи Списък на доставките, идентични или сходни с предмета на поръчката, с 
посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с доказателство за 
извършената доставка. Ако участник в процедурата е обединение, което не е 
юридическо лице, „Списъкът” се попълва само от онези членове в обединението, чрез 
които обединението доказва изпълнени доставки, които са идентични или сходни с 
предмета на обществената поръчка.

http://www.moew.government.bg/
http://www.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg
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Kritérium: Eszközök, üzemek vagy technikai felszerelések
Kiválasztási kritérium leírása: Участникът трябва да разполага с техническо оборудване за 
изпълнение на поръчката в минимално изискуем обем, както следва: 2 бр. регистрирани 
и технически изправни моторни превозни средства за извършване на доставки на 
хранителни продукти. Доказва се с: Лицето или лицата попълват Част ІV. „Критерий за 
подбор”, буква „В”, „Технически и професионални способности”, т. 9) от еЕЕДОП – 
следва да се попълни информация за вид МПС /вид, марка и модел/, собственик на 
МПС, данни за удостоверението за регистрация на транспортно средство /номер, дата, 
издател, обхват на хранителните продукти/. Избраният изпълнител представя 
Декларация за техническото оборудване, което ще бъде използвано за изпълнение на 
поръчката.

Kritérium: Független szervezetek által kiadott tanúsítványok a minőségbiztosítási 
szabványokról
Kiválasztási kritérium leírása: Участникът следва да прилага системи за управление на 
качеството съгласно стандарт EN ISO 9001:2015 или еквивалент, с предметен обхват, 
отговарящ на предмета на поръчката – производство и/или търговия и/или доставка на 
хранителни продукти. Сертификатите трябва да са издадени от независими лица, които 
са акредитирани по съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция 
„Българска служба за акредитация" или от друг национален орган по акредитация, който 
е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската 
организация за акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията 
за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи 
за оценяване на съответствието. Възложителят приема еквивалентни сертификати, 
издадени от органи, установени в други държави членки. Възложителят приема и други 
доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството, когато участник не 
е имал достъп до такива сертификати или е нямал възможност да ги получи в 
съответните срокове по независещи от него причини. В тези случаи участникът трябва 
да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните. 
При подаване на оферта участникът попълва Част ІV. „Критерий за подбор”, буква „Г”, 
„Стандарти за осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление” от 
еЕЕДОП с посочване на информация относно: (1) наименование на стандарта, който 
прилага, (2) неговия обхват, (3) дата на издаване, срокът му на валидност и (5) 
публичния регистър, в които се съдържа информация за наличието на този сертификат 
(в случай на приложимост). Избраният изпълнител представя копие на валиден 
Сертификат за въведена система на управление на качеството съгласно стандарт EN 
ISO 9001:2015 или еквивалентен с обхват в областта на производство и/или търговия и
/или доставка на хранителни продукти. Чуждестранните участници представят 
еквивалентни на посочените документи съобразно законодателството си.

5.1.10.  Odaítélési szempontok
Kritérium: 
Típus: Ár
Megnevezés: Най-ниска цена
Leírás: Оценяването на постъпилите оферти ще се извърши като на първо място се 
класира участникът получил най-висока оценка по показателя ПЦ (Предложена цена), за 
което ще се приложи следната формула: ПЦ= х 100 Където ПЦ е сборът от стойността 
на всеки продукт, получена като единичната цена за продукта е умножена по 
прогнозното му количество, като се отчита и периода на изпълнение на договора– 24 
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месеца. Т.е. ПЦ е за доставка на продуктите през целия период на договора – 24 месеца 
и е формирана според прогнозните месечни количества. Крайно класиране на 
участниците по обособена позиция № 1: На първо място се класира офертата на 
участника по обособена позиция № 1, получил най-голям брой точки. В случай че двама 
или повече участници получат равен брой точки, изпълнителят се определя по 
правилата на чл.58 от ППЗОП.

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: bolgár
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://app.eop.bg/today/598232
Ad hoc kommunikációs csatorna: 
Megnevezés: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://app.eop.bg/today/598232
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: bolgár
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Változatok: Nem megengedett
Az ajánlatok beérkezésének határideje: 28/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Nyári időszámítás 
szerinti kelet-európai idő
Az az időtartam, amíg az ajánlatnak érvényesnek kell maradnia: 6 Hónapok
A nyilvános felbontással kapcsolatos információk: 
Megnyitás dátuma: 31/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Nyári időszámítás szerinti kelet-európai 
idő
Hely: В системата
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
Elektronikus számlázás: Megengedett
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: nem
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: nem

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Felülvizsgálati szervezet: Комисия за защита на конкуренцията
A felülvizsgálati határidőkre vonatkozó információk: Жалби се подават по реда и в срока по 
чл. 197, ал.1, т.1 ЗОП.
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: ОБЩИНА САДОВО
Regisztrációs szám: 000471582

https://app.eop.bg/today/598232
https://app.eop.bg/today/598232
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Postacím: ул. Иван Вазов №.2
Város: гр.Садово
Irányítószám: 4122
Ország alegysége (NUTS): Пловдив (BG421)
Ország: Bulgária
Kapcsolattartó pont: Евелина Русчева Божикова
E-mail-cím: eve_b@abv.bg
Telefonszám: +359 888204455
Az ajánlatkérő szervezet profilja: https://app.eop.bg/buyer/33553
E szervezet szerepei: 
Vevő

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Комисия за защита на конкуренцията
Regisztrációs szám: 000698612
Postacím: бул. Витоша № 18
Város: София
Irányítószám: 1000
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
Kapcsolattartó pont: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail-cím: delovodstvo@cpc.bg
Telefonszám: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetcím: http://www.cpc.bg
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: f102c8b8-fb01-47da-9d82-8513396ec092  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 16
A hirdetmény megküldésének dátuma: 24/07/2026 11:55:15 (UTC+03:00) Nyári időszámítás 
szerinti kelet-európai idő
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: bolgár
A hirdetmény közzétételi száma: 518981-2026
HL S kiadás száma: 142/2026
A közzététel dátuma: 27/07/2026

mailto:eve_b@abv.bg
https://app.eop.bg/buyer/33553
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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